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 上午 10时 20分宣布开会。 

通过不扩散核武器条约缔约国 2015 年审议大会筹备

委员会最后报告和建议(NPT/CONF.2015/PC.III/CRP.6

和 NPT/CONF.2015/PC.III/WP.46) 

1. 主席提请注意载于 NPT/CONF.2015/PC.III/CRP.6

号文件的筹备委员会最后报告草稿，这份报告将作为

第 NPT/CONF.2015/1 号文件印发，其中有关举行的会

议次数和简要记录数目的信息将由秘书处在会议结

束后填入，对文件清单也将作出更新。他建议委员会

应逐段通过这份报告草稿。 

第 1至第 25段 

2. 第 1至第 25段获得通过。 

新的第 26段 

3. 主席回顾伊朗伊斯兰共和国代表在第 13 次会议

提出的建议，介绍了新的第 26 段，内容如下：“委员

会第三届会议同意，根据不结盟和其他国家集团主席

就提名 2015 年审议大会主席的来文，筹备委员会第

三届会议主席将寻求提出这项提名的缔约国的核

可。”以下各段将按此重新编号。 

4. 新的第 26段获得通过。   

第 26至第 36 段 

5. 第 26至第 36段获得通过。 

6. 主席回答 Del Sol Dominguez 女士(古巴)提出的

问题说，古巴代表团提出的工作文件将列入最后报告

的文件清单。 

7. 经修订后的筹备委员会最后报告草稿获得通过。 

会议闭幕 

8. Countryman 先生(美利坚合众国)说，美国从本

届会议举行的许多讨论中获益良多，特别是有不结盟

运动成员国和民间社会参与的讨论。美国代表团期待

着继续进行并强化这样的讨论，强调应全面和均衡地

审查《不扩散核武器条约》的执行情况。美国政府在

5 月 6 日签署了《中亚无核武器区条约》议定书，这

又向国际社会建立一个无核武器世界的共同目标迈

出了一步。美国将继续协助中东各国就召开建立中东

无核武器和其它大规模毁灭性武器区会议之事达成

共识。美国政府仍然坚定致力于实现一个没有核武器

的世界的和平与安全，并将全力通过国家、双边和多

边行动逐步实现这项目标。 

9. Sano 先生(日本)以不扩散与裁军倡议组织的名

义发言指出，尽管委员会未能就其提出的建议达成共

识，但不扩散与裁军倡议组织欢迎就程序问题达成的

协议并期待着 2015 年审议大会的召开。  

10. Bylica 先生(欧洲联盟观察员)说，至今采取的程

序性决定是确保 2015 年审议大会取得成功不可或缺

的条件。 

11. Laggner 先生(瑞士)说，由于时间限制和提出的

问题的复杂性，委员会未能就其提出的建议达成一

致，但主席在第 NPT/CONF.2015/PC.III/WP.46 号文件

中提出的案文可作为有用的参考。瑞士欢迎民间社会

对委员会的审议工作作出的贡献。 

12. Motta Pinto Coelho 先生(巴西)表示深感遗憾。他

说，尽管许多代表团包括巴西代表团在内都有推动工

作的意愿，但委员会未能落实它的任务规定并就提交

2015 年审议大会的建议达成一致。尽管如此，巴西期

待审议大会将取得积极成果，能够推动均衡落实《不

扩散条约》的所有三个支柱。 

13. Cassidy 先生(印度尼西亚)以条约不结盟缔约国

集团的名义敦促各缔约国展示更大的政治意愿和灵

活性并显示更大的合作意愿，确保 2015 年审议大会

取得成功。  

14. Adejola 先生(尼日利亚)以非洲缔约国集团的名

义发言。他说，非洲缔约国集团赞同以不结盟缔约国

集团的名义所作的发言。尽管它对委员会未能就提交

2015 年审议大会的建议达成共识感到遗憾，但保持务

实和积极的态度也是重要的。条约所有缔约国相互合

作和灵活变通对实现它的目标必不可少。   

http://undocs.org/ch/NPT/CONF.2015/PC.III/CRP.6
http://undocs.org/ch/NPT/CONF.2015/PC.III/CRP.6
http://undocs.org/ch/NPT/CONF.2015/PC.III/WP.46
http://undocs.org/ch/NPT/CONF.2015/PC.III/CRP.6
http://undocs.org/ch/NPT/CONF.2015/PC.III/CRP.6
http://undocs.org/ch/A/RES/15/1
http://undocs.org/ch/NPT/CONF.2015/PC.III/WP.46
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15. 吴海涛先生(中国)说，中国将继续与其他国家合

作，以确保 2015 年审议大会取得成功和条约得到全

面和切实实施。  

16. Del Sol Dominguez 女士(古巴)说，古巴对委员会

未能落实它的任务规定感到遗憾。古巴代表团认为，

原则上，核裁军应作为首要工作。本届会议显示，核

武器国家夸夸其谈，与其实际预备作出的承诺存在巨

大的差距。有些国家支持的“逐步”办法不能再被接

受，因为它已成为维持现状的借口。应该采取彻底消

除核武器的切实行动，以确保 2015 年审议大会取得

成功。在这方面，应将 2010 年行动计划作为起点。  

17. 古巴政府坚持要求通过一项关于核裁军的公约，

其中将确立在规定的时限内采取有法律约束力的消

除和全面禁止所有核武器的措施。在预期彻底消除核

武器之前，应制定一项普遍、无条件和有约束力的文

书，向无核武器国家提供消极安全保证。  

18. 由于有些国家缺乏政治意愿的缘故，前几次审议

大会作出的承诺没有得到落实。古巴期望 2015 年审

议大会将取得不同的成果。国际社会应该继续努力不

懈，直到建立一个无核武器的世界为止。 

19. Martinic 女士(阿根廷)说，与条约没有直接关系

的各种状况影响了辩论的进行。尽管如此，但委员会

在审议各项进程和文件方面显示它运用自如。此外，

虽然它的任务规定是提出建议，但它也应有根据状况

调整任务规定以及指导目前取得积极成果的进程的

灵活性。  

20. Al-Hakim 先生(伊拉克)以属于阿拉伯国家联盟

成员国的缔约国集团的名义发言。他说，这个缔约国

集团完全赞同以不结盟缔约国集团的名义所作的发

言并重申它在两天前的发言中所阐述的原则。   

21. O’Brien 女士(爱尔兰)说，爱尔兰认同就各项建

议达成共识的时间不够。它注意到其他国家和区域集

团作出的评论和表示的关切，并欢迎民间社会积极参

与工作。 

22. Louis 先生(哥伦比亚)说，哥伦比亚代表团对于委

员会未能就主席的工作文件中提出的建议达成一致

感到遗憾。它呼吁所有缔约国通过 2015 年的审议进

程显示灵活性和必要的政治意愿。 

23. El Oumni 先生(摩洛哥)说，意见相左和时间不足

使委员会无法达成共识。所有缔约国都必须务实灵

活、落实承诺、显示必要的政治意愿和携手合作。摩

洛哥代表团希望看到 2010 年审议大会商定的行动计

划的执行工作取得进展，因为这将增加 2015 年审议

大会取得成功的机会。  

24. Guzmán 先生(智利)说，智利对于主席的工作文

件未能取得共识感到遗憾。  

25. Urruela Arenales 女士(危地马拉)说，危地马拉代

表团也对工作文件未能取得共识感到遗憾。不过，该

文件拉近了缔约国之间的距离，并将作为参考点和对

2015 年审议大会作出积极贡献。   

26. Badr 先生(埃及)说，根据他的了解，这份工作文

件(NPT/CONF.2015/PC.III/WP.46)是主席根据他的职

权提出的，这不损及任何代表团的立场，也无涉 2015

年审议大会的最后成果。他要求将他的看法列入最后

报告。   

27. 主席说，他也希望将这种看法列入最后报告。 

28. Lomonaco 先生(墨西哥)说，墨西哥对于它未能

在前一天审议主席的工作文件中提出的建议草案感

到遗憾。由于这份文件完全是主席根据其职权提出

的，它不能与会议期间提出的其他各种文件有不同的

地位，因此，他同意埃及代表的观点，认为应把这点

反映在最后报告中。 

29. 墨西哥代表团希望就主席的工作文件提出几点

看法。核武器国家在削减核武库方面所作微不足道的

进展根本无法与无核武器国家信守不扩散承诺及和

平利用核能的程度相比。这种双重标准使各国普遍感

到不满，并应作为 2015 年审议大会的中心议题。提 

http://undocs.org/ch/NPT/CONF.2015/PC.III/WP.46


NPT/CONF.2015/PC.III/SR.17  

 

14-04140 (C) 4/4 

 

议设立一个附属机构解决条约第六条的执行问题的提

案应该反映在提出的建议中；新议程联盟关于这项议题

提交的工作文件已被许多代表团提及并得到民间社会

的支持。2010 年审议大会商定的行动计划不应被弃之不

顾；2015 年审议大会应该通过一项将这个周期内的各项

发展考虑从在内的宏伟新路径。对核武器爆炸造成的灾

难性人道主义后果的论述并没有反映出 2010 年审议大

会以及实际上本届会议所有代表团和至今就核武器造

成的人道主义影响举行的两次会议所表示的严重关切

和惊恐。  

30. 主席说，他对他的文件受到各国关注感到欣慰。

使用核武器造成的人道主义后果的这段案文取自条

约的序言部分。 

31. Ulyanov 先生(俄罗斯联邦)说，俄罗斯联邦代表

团希望在 2015 年审议大会开幕时能报告更多取得的

成就。五个国家在 2014 年 5 月 6 日签署了《中亚无

核武器区条约》议定书，这标志着又向前迈出了重要

的一步，希望在 2015 年审议大会之前，东北亚会签

署类似的条约。俄罗斯联邦也坚决希望建立中东无核

武器区的会议会在 2014 年 12 月召开。 

32. Ahn Young 先生(大韩民国)说，虽然委员会未就

预备列入最后报告的建议达成共识，但这并不意味着

委员会没有取得任何有意义的成果。大韩民国代表团

期待 2015 年审议大会取得进一步进展。   

33. Al Saad 先生(沙特阿拉伯)敦促国际社会在剩余

时间采取所有必要步骤，使 2015 年审议大会获得成

功。  

34. 主席在会议闭幕时指出，尽管没有就提出的各项

建议达成一致，但讨论期间显示的积极气氛和相互尊

重的态度仍使本届会议有别于以前各届会议。各国仍

需显示必要的政治意愿，在加强条约方面取得进展并

确保 2015 年审议大会获得成功。  

 上午 11时 30分散会。

 


